Новий Єронімський Коментар - коментарі сучасних західних богословів, визнані в Католицькій Церкві як одні з найкращих сучасних коментарів (хоч їх і критикують за надмірну сухість, брак побожності та захоплення критикою текстів більше ніж власне богослів’ям). Переклад з англійської Максима Гонтара за виданням The New Jerome Biblical Commentary (1995) 
2) Початок сповнення Божої обітниці (Лк 1:5-2:52)

2.4) Сповнення пророцтва про Йоана Хрестителя (1:57-80)

2.4.2.2) Пісня Захарії - Завершення (Лк 1:76-80)
«Ти ходитимеш перед Господом, щоб приготувати Йому дорогу» (1:76). Цей та наступний вірші нагадують про слова Гавриїла у Лк 1:16-17, та відповідають на запитання з Лк 1:66. І знову, тут чути відлуння Мал 3:1.
«Дати Його народові знання спасіння через відпущення гріхів їхніх» (1:77). Дивіться опис служіння Йоана Хрестителя у коментарях на Лк 3:1-20. Цей вірш походить з традиції, закладеної у Лк 3:1-20.
«Завдяки сердечній милості нашого Бога» (1:78). Близька паралель у Талмуді: "І після цього Господь сам повстане для вас, світло праведності зі зціленням та милосердям на крилах його" (Tosefta Zebahim, 9:8).
«З якою зглянулось на нас Світло з висоти» (1:78). Відповідно до кращих грецьких манускриптів, дієслово "зглянутись" (в оригіналі гр. "episkeptomai", "відвідати") використовується не у минулому доконаному, але у майбутньому часі. Реймонд Бравн сумнівається у текстах що використовують тут минулий час, і таким чином підтримує свою думку щодо складності пісні Захарії. Замість того щоб бути завершенням пісні, у яку Лука вмістив вірші 76-77 з їхнім майбутнім часом, вірші 78-79 продовжують описувати Йоана. Його у віршах 76-77 зображено пророком, а у віршах 78-79 - предтечею Ісуса, "Світла з висоти".
«Щоб спрямувати наші ноги на дорогу миру» (1:79). Це перша згадка теми, важливої для Луки. Мир є не просто припиненням чи відсутністю ворогування. Тут увага зосереджується на цілісності, гармонії, добробуті, процвітанні та безпеці. У Луки тема миру поєднується з темою любові до ворогів. Цей 79й вірш є початком великого фрагменту, що закінчується віршем 24:36, де оповідається, що першим словом воскреслого Ісуса було слово "мир".
«Дитя ... перебувало в пустині аж до дня свого об'явлення Ізраїлеві» (1:80). Лука приховує Йоана Хрестителя зі сцени та готує своїх читачів до майбутньої дії своєї драми, коли оповідатиме про пророцтво Йоана Ізраїлю.
